
VASTLE C. TONITA

OBSERVATII PE MARGINEA UNUI GLOSAR
DIALECTAI,

l. Glosarul tlialecral - Itidia, jud. Cara;-Scverin (manuscris)r. redactat de
profesorul (pensionar) Iosif Moise-Aldan, originar din Ilidia, cuprinz6nd 165 de
pagini dactilografiate, incredinfat noul de autor, ne-a dat posibititatea sd

constatdm urmdtoarelel:
o. tliOi, se gdseste intr-o zond rclativ intens cercet atA3, z.on'ain care NALR

- Banat a anchetat ;ase localitSfi: Rdcdqdia, Vdrddia, Sasca Romdn6, Slatina-
Ncra, Berliqte qi Brddiqoru de Jos; tot de aici au provenit rdspunsuri la
Chestionarul lui Hasdeu din localitdlile Mdidan (S. Liuba) Ei Oravila (A.
Ghidu), precum';i informalii ocazionale din Oravila gi Sasca Montanl (A. Coca)
si Mdidan (S. Liuba). DA qi DLR au folosit, de asemenea, monografia lui
S. Liuba giA. Ianaa Eiculegerea de cuvinte a lui Emilian Novacovicis. Autorii
recentului DSB6 au utilizat,in afara celui excerptat dintr-o bibliografre extins6,
material cules prin anchete directe dintr-o vast6 re[ea de localit6li, precum;i date
ob{inute de la diverqi informatori (dintre care, din llidia: Atanasie Rddulea,
Mini;an Margareta, Moise Adam, RugaEi Elena, Suru Paraschiva, Voin Ana qi

Voin Petru, iar din Ldpugnicu Mare: Chera Ilie lucu, Ciocloda Gheorghe, Duddu
Petru, Lala lon ;i Lala Petru).

I Notat in continuare cu sigla GDl. :,
2 Pe ldngl faptul ci Iosif Moise-Aldan apa(ine, prin nagtere, satului ,lJidia, manuscrisul siu

dovedeqte reale aptitudini de cercetitor al domcniului, dcnoti acribic in urmirirca cvolu{ici
cuvintilor; autorul stlpinegte metodclc unei anchete riguros efectuate si cunoaqte cele mai
irnportante noliuni tgoretice ce se impun cercetitorului dialectolog qi etnolog.

' Am delirnitat o z-oni de aproximativ 600 de krh , adicl un patrulater.de 20 x 30 km, in
centrul clruia se afl6 llidia, mErginit spre nord de valea Caragului, cu localitdlile limit[ Vdridia

;i Anina, la sud dc valea Nerei, cu localitilile limiti NaidiE qi Lipqniou Mare, spre est Mun{ii
Aninei, iar spre vest granifa cu lugoslavia.

o Monogru/iu sutului ;i hotarului Mdidan, Caransebeq. 1895.
1 Cuvinte bdndlene, Oravila, 1924.
(' Diclionarul .subdialectului bdndleun, intocmit qi editat de un colectiv de cadre didactice si

cercetltori de la Univenitatea din Timiqoara. Facultatea de Filologie. Centrul de $tiinle Sociale:

vol. I (l9li5) qi vol. II (1986), redactate de Sergiu Drincu; vol. lll (1987) si vol. IV (1988), de

Maria Purdela Sitaru.

DAL:OR()MANIA serie noud, II, 1996-t997, Clui-Nupocu. p. 9t-95
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92 VASILE C. IONITA

b. Ilidia, aparlindtoare ca sat comunei Ciclova Rom6n5, este localitatea cea

mai veche din zon6, atestatl documentar la anul 1266 ca,,possessio regalis

Eliyad"l qi despre care existl ample informa[ii istorice, etnografice qi

demografice in diverse lucrlrit.
c. Cu toate aceste surse bogate qi o intensd cercetare timpurie a zonei, am

intilnit, totugi, in cuprinsul celor 165 de pagini ale GDI, un numdr apreciabil de

elemente lexicale neglosate in DA, DLR gi DSB (ultimul volum, IV, se incheie

cu cuvAntul buzunar\, variante fonnale Ei sensuri noi fafd de explicaliile

menfionate in cele trei surse de referinlS'

Iosif Moise-Aldan face, in cazul unor cuvinte, observalii detaliate menite sI
eviden{ieze nuan[ele semantice, precum qi consideralii istorice, etnografice (mai

ales)e, folclorice qi etimologice'
2. Am convenit cu colectivul de redactare a DSB sd pun la dispozilie

materialul selectat din GDI pe baza urmdtoarelor criterii r0:

a. Cuvinte nemenfionate in DA, DLR qi DSB (materialul publicat): ardbios,

-oasd adj.,,epitet dat mai ales copiilor, care acceptE sd se ia la trAnti sau la

bfltaie, chiar dacd sunt mai mici sau mai slabi dec6t adversarul; b5tiuE, gata de

incdierare"; azdnta vb. (intranzitiv) ,,a recruta (a fi recrutat) pentru serviciul

militar".
b. Cuvinte men{ionate in cele trei surse, dar intdlnite in GDI in variante

fonetice diferite: bli*cd, fa!5 de blicd (DSB,III, s.v.), care posedd, de altfel' qi

un sens diferit: ,pitldgea verde murat6"; ciod;cd, fa!6 de cioascd (DA, s.v.)

,Sr oascd" ; ll o m o t6 c, fa16 de fo I o moc (DA, s' v. ),,ghemotoc"'
c. Cuvinte glosate in cele trei surse, dar care apar in GDI (qi) cu alte sensuri:

a crepenivb (reflexiv) l. ,,6 se inlepeni (caz particular cdnd dou5 sau mai multe

din ia4itc componcntc mobile ale unui obiect se in{epenesc qi nu sc.mai pot

miqca)"; 2. ,,aseintiiri, a deveni rigid (despre clei, smoalS, mortar etc.)"; gimdn

r.o. (pt. gimdne) l. ,,ridicdhrd de pdmdnt pe un teren neted"; 2. ,,deluqor,

ridic[turd peste care trece un drum sau o potec6".

t C. Suciu. Diclionurul istoric al bcalitdlilor din Transilvania, vol. I, Bucuresti, 1967, p.

306.
t Vezi bibliografia la N. Stoicescu, Bibtiografiu localitiilibr qi monumentelor medievale din

B anat, Timi;oan, 197 3, p. 82-83.
e CAteva dintre acestea le-am prezentat in articolul Fapte de etnograJie ;i implicaliile

lingvistice ule acestore, in ,Jibiscum". Studii 9i comuniciri de etnografie * istorie, VIl,
Caransebeq, 1988, p. 101-112. Dldeam aici, spre comparalie, cuvintul bine, prts in relafie cu

alvdluc, brdciri, pogoudd (p. 108-l l0).
r0 Din cei circa o mie de termeni lexicali qi derivate ale acestora, cuprinEi de GDI, existi in

jur de o suti, care fac obiectul selec{iei, opeftrte pe baza criteriilor mentionate mai jos (sub a, 6

gi c) ;i unde am exemplificat doarcu cete doi-trei termeni.
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3. in articolul de fa1E, ne-am propus sd atragem aten,tia asupra c6torva
chestiuni, a cdror importanid va reiegi pe m6sura expunerii lor.

a. Este impresionant (gi nu exagerdm fEcind aceasti apreciere) ci, pe o arie
atdt de restrdnsd, coexistl termeni relativ sinonimi, diferili tot$i prin,
semnificafiile lor, in func{ie de imprejurdri, Ei care posedd diverse nuanle
situa{ionale. Aqa de pildi, verbele a dripi, a gdzi ;i a groi (nici unul mentionat
in DA) inseamnd,,a celca in picioare o semdndtur[ sau un teren pregdtit pentru
insdmdnlare". Primul estc cxplicat in GDI: ,,a c6lca in picioare o semdndturi Ei

a face plantele una cu pdmintul", cu derivatul dripiqte, care exprimd ,,aspectul
pe care il ia o semdndturi dupi ce a fost cdlcati in picioare (de cdtre om sau de

cdtre animale)" (p.54). Diferen{a dintre a gdzt ,,a b5titori, cdlclnd in picioare o
semindfurd" ;i a groi, cu acelaqi sens, este cd acesta din urmi se foloseste mai
ales cAnd fapta este sdv0rqitd cu intenlia de a face riu, ceea ce nu este cazul cu
a gdzi sau a dripi (GDI, p. 7l).

A logodi vb. are infelesul ,,a nimeri o finti, prin aruncarea unui obiect cu
mdna sau cu arma". Cuvdntul nu se mai folosqte in prezent. Acesta nu este

sinonim at a zgodi,,a nimeri tocmai lucrul de care ai nevoie", cu postverbalul
zgoadd,,nimereal6"; cf. locufiunea adverbiald la zgoadd (GDI, p. 164).

Aldturi de mai vechiul glimpe,,ghimp, spin", coexistl qi spin, care, practic,
l-a inlocuit pe glimpe, pdstrat doar in verbul a fnglimpa, diferit totu;i, ca sens,

de a se inspina; a inglimpa este tranzitiv qi indic6 actiunea glimpelui asupra

obiectului, precum qi efectul (dureros): cf. ,,mi inglimpi ceva in palmd". Glimpe
s-a mai pdstrat in expresia: ,,simt ca un glimpe la inimd" (GDI, p- 68-69).

DA menlioneazdpefilincd s.f., cu o explicatie sumarS: ,,greqeald, defect",
cu exemplificarea folcloricd:,,Nu-i smintealllDin obial6,/Ci-i ftlincd/din
opinc6" (Banat), cu precizarea: ,,se zice cAnd, intr-o casd, lucrurile merg rdu, si

vina pentru aceasta o poarti capul casei" (s.v.). GDI dd explicafii ample pentru
acest cuvdnt qi-l pune in legdturd eu afili (nemenfionat in DA) ,,a lipsi (a fi mai
pulin dintr-o cantitate, dintr-o mdsurl)", cu sensul extins in expresii ca: ,,ce-ti
tiaieqte'i" sau,,nu-i tiieqte nimic", care, evicient, se rei'eri ia o carenta trupeascd,

sau la o suferinld sufleteascd, la un neajuns, o nemultumire. Odinioard, circula
iri graiul de ia Iiidia tel;nenulftldr'(< genn. Fehler), care expritira ideca unui

,,defect corporal, infirmitate sau boald ce nu presupune qederea la pat"; cf. a

feldri vb. (reflexiv) ,,a cdp-ata un defect de sdndtate ca unnare a unei neglijenle
sau a unui efort fizic prea mare", verb care este o crealie a graiului local, el

neavAnd un corespondent in limba germanS; participiul, cu valoare adjectivalE,

feldrit inseamni ,,cu sdndtatea zdruncinat5". Spre deosebire de sensurile lui a
(se) feldri, feldrit, feldr, Jdlincri' semnifici doar ,,o suferin!5 ascunsS, care
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94 VASILE C., IONITA

chinuie;te omul, fiin1a umand", nu o boalE perceptibil6 in datele ei, iar./dlincat
redh ,,starca celui care acuzd o lipsd (un minus) in sdndtate" (GDI, p. 56-57\.

$i, in sfbrEit. un alt exemplu din aceast[ serie: c izddiinseamnl,,a face risipd
de alimentc sau alte bunuri (eare nu duce lardispari{ia bunurilor izAdite)"; cf.
izddd ,,risipd, folosirea neralionald do bunuri, alimente"; pe cAnd a inui
semnificd ,,a risipi fird socotealS, a pripldi,un fond material, o avu1ie", ceea ce
inseamnd un act incheiat, iremediabil, echivalent cu ceea ce exprimd sintagma
,,a toca averea".

b. O cvolulie speciald au avut elementele de origine germani, vii cdndva in
graiul din Ilidia, dar care, cu timpul, au dispdrut din uz; unele glau extins sensul

9i au continuat sd conviequiasct aldturi de altele, flecare specializAndu-se pentru
o anumitl situalie.

Din seria celor dispirute fac'parte: guberi s.n.'(pl.: guberturi), din germ.
Kuvert,,plic", prorrenit din fr. coitvert idem; hdffir,,foqhirt" (< germ. Heiser
idem); premt ,,fr0n6; dispozitiv de frdnare la vehicole" (< germ. Bremse, idem);
ravir ,,sector de muncd" (< germ. Revier ,,oiol; sector'de-exploatare limitat");
qloasdr,,ldcdtuq!?(< gdrm. Schlosser idem); vdrtar ,,sanitar; infirmier" (< germ.
ll/cirter idem) q.a.

Supravietuirea altora s-a datorat extensiei de sens, cum este situatia lui
fdierint ,,timpul de incetare a lucrului", care a avut ca in[eles originar
,,ordonan[5 comunald'l (cf. germ. Feuerordnung); prin care se prevedea
stingerea, la o anumitl ord din s€!rr6,,:r tu.turor focurilor, pentru a evita
incendiile, intr-o weme cdrd casele, in majoritatea lor, erau construite din lemn
gi acoperite cu gindrili (GDI, p. 56)rr, ,, :i ,:

Uneori termenii germani au pltruns,qi s-au specializat doar pentru anumite
realitili mateiale: flec s.n. (pI. flecuri) inseamnd ,,petec (pe incdl!6minte)", dar
li ,,pq!d", intocmai ca germ. Fleck, cu sensul principal ,,loc", dar qi cu cel de
,,patd" sau cel de ,,peteq"r?. Flec se refer6, in graiul din Ilidia, numai la
?ncdl!6mintea ordgeneascd, iar pentru haine qi opinci este folosit tot petecul.
Acceptarea neologismului s-a produs o dhtd cu apari.tia in mediul rural a
ghetelor, strdine pAnI atunci 4e traditia vestimentarE a locului. De aceea, opinca
fca Ei restul imbiacemintei)'ie petece;te, in timp ce gheata seJleiuieqte; cf. a
flecui vb.,,a peteci o gheat5". $i inci o observatie interesant6:/lec, cu intelesul
de ,,pat5", nu are un echivalent autohton, ceea'ce poate insemna (dac6 nu s-a
stins din memoria'oamenilor), cd inainte de flec, nofiunea de patd a fost
inexistentS!3 .

rl in aceeaEi realitate materiali i+i are explica{ia mdot'e, mcnfionat in urt. cit.,,,Tibiscum",
p. lll.

r1 lnstitutul de Lingvistici {Bucuregti). Diclionur germun-romhn. Bucuregti, 1966, p. 346.
rr Atestat pentru prima datl la ANON. CAR., iar ca termen literar in opera lui Bolliac.

Senrantismul cuvintului este relativ bogat (DLR, s.v.).
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in graiul local, substantivulunt apare doar in accepliunea limitatd de unguent
(in combinalie cu muguri de plop), folosit in trecut pentru ungerea pdrului ca
mdsurl de protec{ie impotriva parazililor. Nu se poate, insd, admite ca untul sh

fi awt aceastl unicl folosint5. Mai plauzibild pare ipoteza ci aici este vorba de
alt fel de unt, de o altd provenienfd, adicS de untul produs de pe urma unei
indeletniciri mai vechi a localnicilot, aceea de oieri, inainte de a deveni ;i
crescdtori de vite.mari. Dsterminantd va fi fost deci starea economicd a
localnicilor, care nu permitea acestora sE f;nd in gospodErie vaci. Putdr ,,unt",
de origine germane (< Butter), a fost acceptat in perioada cdnd untul din lapte
de vacd putea fi int6lnit doar la ora$, localnicii neproducind decdt unt din lapte
de oaie. Mai tArziu, in perioada unei economii rurale mai avansate, cind putdrul
urban devine qi el un produs local, denumirea de unt nu s-a mai p[strat decdt
pentru unguentul amintit.

4. Aceste pu{ine exemple desprinse din GDI dovedesc, neindoielnic, c6
monografiile dialectale nu sunt nicidecum perimate, ba am putea spune cd ele
rdmdn chiar un deziderat. Cele apirute pdnd cu cdteva decenii in urmd au fost,
in mare parte, lucrdri ale unor ,geprofesionigti". Cuvintelor inregistrate li s-au
dat explica{ii succinte, uneori prea sumare, ambigue qi au pdtruns in diclionare
cu aceste neajunsuri, care,_de multe ori, ingreuneazd demersul etimologic sau il
indreapti pe cdi gregitera. in deceniile anterioare, condiliile apari{iei unor astfel
de monografii nu au fost deloc prielnicer5, din motive pe care nu le mai
discut6m. GDI mai dovedeqte gi necesitatea. analizei termenilor dialectali in
strdns6 leg6turd cu faptele de etrografie (evolulia factorilor economici,
modificdrile sfucturale, pe care le-au suferit satele; fiadifii gi obiceiuri disp6rute
din practica actuald etc.), precum si fenomenele demografice (contactele cu
oraqul, p6frunderea unor elemente alogene din diverse zone ale t6rii etc.).

ReSila, str. Nergdnilu, 19

f a Explicagia sumari dati pentru pdl\Ste,;staul (pentru vile)", preluatl de DLR din CADE,
a avut ca urmare glosarea lui separati de cea a lui poliste gi, in acest fel, cuvAntul apare
menlionat in DLR (s.v.) cu ,,etimologie necunoscutS". Alte exemple de acest fel,in Obsenalii
cu privire la lexicul dialectal din DLR. Probleme de etimologie internd, publicat de noi in
,,Anuar de lingvistici qi istorie literari" (lagi). Tomul XXX, 1985. A. Lingvisticd, p.221-2?8.

rr Un exemplu izoiat (privitor la o zoni invecinati cu zona in discufie in articolul de fati) este
monografia semnati de Vasile NemiE, Darpre satul lui Eltimie Murgu. Contribulii monogrufic'e
la istorip Amdjului, Bucure,sti, I 981 ; lucrarea conline insi referiri sumare la graiurile locale, in
afarE de date privind toponimia qi antroponimia locului.
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